 Страницы жизни Якова Ухсая
Биографический очерк
«Был с народом и в народе –

и народ со мною был…»

Яков Ухсай


«Каждый настоящий поэт – истинный сын своей родной земли. Каждая строка ласковым ветерком, теплым летним дождем или раскатами грома зовет читателя к человеческому совершенству, к гармонии с природой. Такова поэзия Ухсая. Она проста и легка, как воздух, которым мы дышим, естественна и органична, как березовый лист или стебель травы, она безгранична, как все живое на этой бесконечной земле…»,
 – так отзывается о творчестве классика чувашской поэзии Якова Гавриловича Ухсая народный поэт Чувашской Республики Порфирий Васильевич Афанасьев.


Яков Ухсай родился 26 ноября 1911 года в деревне Слакбаш Белебейского уезда Уфимской губернии (ныне Белебеевского района Республики Башкортостан). Это та самая деревня, где родился основоположник чувашской художественной литературы, классик чувашской поэзии, автор знаменитой поэмы «Нарспи», троюродный брат       Я. Г. Ухсая Константин Васильевич Иванов (1890-1915).


Родители Ухсая были неграмотными, но дали будущему поэту очень многое: научили его дорожить родным языком, познакомили с бесценным богатством народного творчества. Поэт с благодарностью вспоминает, что красоту чувашского языка ему открыл отец – Гаврила Никифорович, мать – Евдокия Николаевна рассказывала сказки, сопровождая их пением не только на чувашском, но и на татарском, башкирском языках. С малых лет Яков знал, что он станет образованным человеком. «По вечерам, сидя у костра, – вспоминает поэт о своем детстве, – я мысленно молился самой яркой звезде, – семь раз, как водилось у нас в народе, повторял давно заученную молитву и просил ниспослать мне великое счастье – одолеть грамоту, стать добрым сельским писарем и составлять бумаги для своих односельчан».

Время оказалось счастливым для будущего выдающегося поэта Чувашии. Учебу он начал в Слакбашевской начальной четырехклассной школе (1920-1924). О ранних школьных годах Яков Ухсай вспоминал: «Памятными для меня остались годы учебы в начальной школе. О настоящих чернилах мы не имели никакого понятия, готовили их из сока, выжатого из дубовых орехов. Карандаши делали из кленовых палочек, выдалбливали в них отверстие и туда наливали расплавленное олово. Писать такими карандашами уставали пальцы. Тем не менее, я вдруг, увлекшись театром, решил сочинить пьесу».

В 1925 году четырнадцатилетним юношей Ухсай поступил в Бижбулякскую школу крестьянской молодежи (1925-1928). Это была особая школа – здесь собиралась талантливая молодежь разных национальностей: русские, башкиры, украинцы, чуваши, татары и мордва. Это была своего рода школа толерантности, мотивы которой впоследствии поэт выразит в своих произведениях. 

В школе крестьянской молодежи изучению литературы, занятиям в литературном и драматическом кружках уделялось большое внимание. Здесь он познакомился с творчеством Александра Пушкина (1799-1837), Николая Некрасова (1821-1877), Алексея Кольцова (1809-1842), Байрона (1788-1824). И годы, проведенные Ухсаем, по его словам, «в крестьянском лицее», были лучшими годами в его юности.

В 1928 году, окончив школу, поступил на подготовительное отделение Уфимского института народного образования – единственного тогда высшего учебного заведения Башкирии. Он здесь познакомился с башкирскими писателями, сыгравшими в литературной судьбе начинающего поэта определенную роль. Ухсай еще не считал для себя поэтическое творчество главным, серьезно увлекался профессиональным театром. Он не пропускал ни одного спектакля, кинофильма на башкирской сцене. После каждой постановки или фильма пытался писать пьесу, но наброски уничтожал.

В творческой биографии Якова Ухсая 1929 год считается особым. В майском номере журнала «Сунтал»
 было опубликовано его стихотворение «Я полюбил мальчишкой вас»:

Я полюбил мальчишкой вас,

Поля и лес в родном краю!

Пока мой разум не угас –

Я сохраню любовь мою.

Лубок для зыбки лес мне дал,

Чтоб сном лечебным спать я мог,

Земною силой напитал

Меня бродящий в хлебе сок.

Я вволю бегал босиком,

И мне земля была мягка;

Лопух служил мне черпаком,

Когда я пил из родника.

И никогда твоих щедрот

Я не забуду, отчий край,

И в песнях, как велит народ,

Их буду славить я, Ухсай.

(Перевод Б. Иринина)

Это стихотворение стало своеобразной визитной карточкой поэта. И с него начинается творческая биография Я. Г. Ухсая.

В 1930 г. поиск своего оригинального пути в литературе привел Якова Ухсая на литературный факультет Московского государственного университета им. М. В. Ломоносова, в котором он обучался до 1933 г. Учился он здесь вместе с татарским поэтом Мусой Джалилем (1906-1944), начинающим литературным критиком Анатолием Тарасенковым (1909-1956). Слушал лекции выдающегося лингвиста, академика Виктора Владимировича Виноградова (1895-1969), постигал секреты художественного мастерства на творческих семинарах, сотрудничал с московской чувашской газетой «Коммунар». В 1932-1933 годах в московских журналах «Земля зовет», «Рост», «Смена» появляются стихи Якова Ухсая, которые впоследствии вошли в первую книгу поэта «Сǎвǎсем» («Стихи») (1934).


Окончив учебу в Москве, Яков Ухсай вернулся на родину. Возвращение в родные места благотворно сказалось на творчестве поэта: вновь появляются оригинальные образы. Ухсай сотрудничает с многотиражными газетами политотделов Бижбулякской и Приютовской МТС Башкирии (1934). Работая в редакциях, поэт пишет очерки и фельетоны об успехах и недостатках в работе своих земляков, ставших потом героями его произведений. Здесь же, по словам писателя, «родились замыслы и сюжеты самой популярной среди читателей поэмы «Кельбук» и первого в чувашской литературе романа в стихах «Перевал». При работе над этими произведениями у поэта периодически возникали трудности, прежде всего – нехватка достоверной информации о Чувашской Республике. Поэтому, чтобы восполнить пробел в знаниях о чувашском крае, поэт в декабре 1934 года переезжает в Чебоксары. Вскоре Якова Ухсая избирают секретарем Правления Союза писателей Чувашии (1934). В 1935 г. вышел сборник стихов «Книга радости».


Уже через год Якову Ухсаю пришлось уехать, чтобы спастись от политической репрессии: «В одной из статей назвал Иванова не великим, а просто классиком. Это разозлило литературных критиков. Они меня крепко обработали, обвинили во многих политических грехах. Я был вынужден уехать в Уфу», 
– вспоминает поэт.


Любовь к фольклору впоследствии приводит его в Научно-исследовательский институт национальной культуры им. М. Гафури при Совете Министров Башкирской АССР. Здесь в 1935-1936 гг. Яков Ухсай прослушивал чувашские песни, записанные на восковые валики, которые оказались бесценными для его творчества. В этом институте хранился литературный архив  Константина Иванова. Ухсай позже подготовил к издал все законченные поэтом произведения, написал очерк о его жизни и творчестве (1940).


В Башкирии Ухсай продолжает работать над «Дедом Кельбуком» и «Перевалом» и параллельно пишет новую книгу под названием «Сельская хроника» (1937).


В 1937-1939 гг. поэт преподавал в Батыревском и Ульяновском педагогических училищах 

Одна из главных тем Якова Ухсая – «колхозная тема». В ту пору крестьянский вопрос приобрел большое значение. Поэт, который всем сердцем любил село, не мог не писать об этом. В Чувашии тогда преобладало крестьянство. В 1940 г. поэт приезжает в Чебоксары с намерением продолжить изучение характеров и поступков своих будущих героев,  и издает два сборника стихов – «Деревенские новости» и «Лирика».

Когда началась Великая Отечественная война, Яков Ухсай вступил в отряд народного ополчения, затем был курсантом учебного батальона, потом  – рядовым солдатом, военным корреспондентом и сотрудником в армейских газетах.

Во время войны Ухсай писал урывками, в короткое затишье между боями, положив листок бумаги на солдатскую лопатку или на спину друга-бойца. Впоследствии эти стихи составили цикл «Тетрадь за голенищем».

Военная лирика Ухсая своеобразна: в ней поэт как бы отчитывается о своих делах на фронте, дает клятву, не жалея жизни, бороться с врагом. Видно, что поэт выступает не только от своего имени, но и от имени многих тысяч бойцов и командиров. В этом смысле показательна «Поэма бойцов о чувашской дивизии» (первоначальное название «Письмо бойцов и командиров Н-ской дивизии с Воронежского фронта чувашскому народу). «Письмо» это было обсуждено и принято на митинге бойцов и командиров в декабре 1942 года перед наступлением. В нем говорится о героизме сынов Чувашии.

Стихи и поэмы Ухсая военной поры вошли в сборники «Солдатская книга» (1947) и «Слава» (1948).

По возвращении из армии Яков Ухсай с упоением пишет о красоте родного края Башкирии и Чувашии, о силе народной жизни, о самых задушевных мыслях и чувствах людей, занятых земледелием. Своими стихами вдохновляет народ на трудовые подвиги. Его первый послевоенный сборник «Стихи и поэмы» (1947) имел большой успех.


Гениальный мастер художественного слова и больших эпических форм чувашской поэзии, Яков Ухсай известен и как автор замечательных сказок для детей.
Ему посчастливилось быть очевидцем многих переломных моментов страны: Февральской революции, Гражданской и Великой Отечественной войн, послевоенного строитель-ства. Все это отразилось не только в стихотворениях для взрослых читателей, но и в сказках для детей: «Крестьянский петух» (1938),  «Иван Запечный» (1940), «Сказка о счастье» (1940), «Красный галстук» (1941), «Сказка о Японии» (1940), «Гусляр и медведь» (1954), «Веселые куклы» (1986) – все эти произведения вошли в фонд чувашской детской литературы.


Особый интерес представляет «Сказка о счастье» (1940). Это своеобразная энциклопедия жизни чувашского народа: тут и история, и культура, и обряды.


 «Сказка о Японии» повествует о Русско-японской войне 1904-1905 гг. Главные герои сказки –  японцы. Автор показывает их жадными и злобными, стремящимися захватить земли Китая и Кореи.

Тема Великой Отечественной войны отражена в сказке «Красный галстук». Здесь автор правдоподобно показывает ужасы начала войны, когда погибали не только взрослые, но и дети.


Уже несколько поколений детей с удовольствием перечитывают  «Ивана Запечного», «Веселых кукол», «Крестьянского  петуха». В них привычный для сказок увлекательный сюжет и волшебные персонажи.

Все произведения Якова Ухсая для детской аудитории оригинальны, необычны. Они созданы по мотивам устного народного творчества, написаны простым языком, познавательны, интересны по сюжету. Автор выступает в них не как волшебник, а как художник-реалист.


Я. Ухсай – поэт, чьи произведения любимы не только чувашским, но и многими другими народами, переведены на многие языки народов СНГ.


За заслуги в развитии чувашской литературы и искусства Я. Ухсай удостоен звания заслуженного деятеля искусств Чувашской АССР (1945), народного поэта Чувашии (1950); награжден орденами Ленина (1981), Октябрьской Революции (1971), Трудового Красного Знамени (1961), Отечественной войны 2-й степени (1943 и 1944). Его имя занесено в Почетную Книгу Трудовой Славы и Героизма Чувашской АССР (1984).


Умер Яков Гаврилович Ухсай 7 июля 1986 года. По своему завещанию похоронен на родной земле на Гусли-горе.


Чувашский народ по достоинству оценил талант Якова Ухсая. Его имя в Чебоксарах носит Дворец культуры, улица, открыт бюст Я. Г. Ухсая, в Чебоксарах на доме 14 по проспекту Ленина открыта мемориальная доска в увековечение памяти Я. Г. Ухсая,  в селе Слакбаш открыт музейный комплекс Я. Г. Ухсая. 
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